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А х и о р ъ . 

Не пророчествую се аз, но правду являю, 
I спм словом чести царской не ушічижаю, 
Но вѣмъ, яко не возмет град, ниже одолѣет, 

іоо Аще землею і небом яко богъ владѣет. 

О л о ѳ е р н ъ . 

Твое пророчество тебѣ скоро смерть родит, 
Безумная главо, не престая скорбь родит. 

А х и о р ъ . 

Мнѣ единому скорбь, а тебѣ ньшѣ радость, 
Чаю, премѣниіся всѣмъ ѳуртона в сладость. 

О л о о е р и ъ. 

юб Хотелъ было тя днесь симъ мечем умертвити, 
Но на общую смерть в Виѳулию послите. 

А х и о р ъ . 

[л. 38 об.] Иду смѣло за правду, не жалѣю о себѣ, 
Помянешь слово мое, как сбудется на тебѣ. 

О л о ѳ е р в ъ . 

И что збудется на мнѣ — се гнило слово твое, 
но Збудется воля моя, пройдет мечь сердце твое.1 

А х и о р ъ . 

Сердце аще і мечем і люто враждается, 
Но дз/ша права в покой вѣчный водворяется. 

О л о ѳ е р н ъ . 

Когда-ж тѣло твое может смерти ізбыти, 
Т.огда і дух твой імать в вѣчном покое быти. 

l is Но что стоите? скоро Ахиора возмите 
I во крепки его град Виѳулски предадите. 

1 -В рукоп- . .. пройдет сердце твое мечь — перестановка слов с нарушением рифмы. 


